(EN EU Declaration of Conformity

(DE) EU-Konformitiitserkldrung

% Déclaration de conformité UE
Declaracion de conformidad UE

(PD Declaragto de Conformidade UE METTLER

AD Dichiarazione di conformita UE

(ND EU-conformiteitsverklaring

TOLEDO

Model/Type: ACT350... SN> C218967670 / C218967750
Mettler-Toledo GmbH

Im Langacher 44, 8606 Greifensee, SWITZERLAND L
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer / W——
Der Hersteller triigt die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung der Konformitétserkldrung / o=
Cette déclaration de conformité est délivrée sous la seule responsabilité du fabricant / W ——
La presente declaracion de conformidad se publica bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante / O —
Esta declaracdo de conformidade é emitida sob a responsabilidade exclusiva do fabricante / ~——
Questa dichiarazione di conformita é rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del produttore / ———
Deze conformiteitsverklaring wordt uitsluitend afgegeven onder de verantwoordelijkheid van de fabrikant / N
e —
The object of the declaration described above is in conformity with the following documents: P —
Das oben beschriebene Produkt ist konform mit den Anforderungen der folgenden Dokumente: e
L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est en conformité avec les documents suivants: - —
El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con los siguientes documentos: _
0 objeto da declarac@o descrita acima estd em conformidade com os seguintes documentos:
L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme ai seguenti documenti:
Het product, waar de hierboven omschreven verklaring betrekking op heeft, is in overeenstemming met onderstaande documenten:
Marking EU Directive Standards / Norm (Certificates, marking information)
EMC Directive EN 61000-6-2:2005+AC:2005
C € 2014/30/EU (OJEU, 2014, L96, p79) EN 61000-6-3:2007+A1:2011+ AC:2012
RoHS Directive
2011/65/EU (OJEU, 2011, L174, pgg) | E\ IEC 63000: 2018
Units that bear the ATEX required markings / Producten die zijn voorzien van de voor ATEX vereiste
Geriite die die Kennzeichnung nach ATEX Richtlinie tragen / markeringen /
Unités qui portent les marquages ATEX requis / Unita che recano le marcature ATEX richieste /
Unidades que llevan los marcados ATEX requeridos / Unidades que apresentam as marcacoes exigidas ATEX
Only applicable for: ACT350xx EN IEC 60079-0:2018 @
EN 60079-7:2015 + DEKRA 18ATEX0036 X
ATEX Directive A1:2018 113G ExecliCT4 Ge
2014/34/EU (OJEU, 2014, L96, p309) | EN 60079-15:2010 113 G Ex nAlIC T4 Gc

Weighing instruments for applications accord. fo Chapter 1, Articel 1 pt. 2 (a to f) of 2014/31/EU /

Waagen fiir Anwendungsbereiche nach 2014/31/EU, Kapitel 1. Artikel 1 Pkt. 2 (a bis f) /

Instruments de pesage pour des applications suiv. chapitre 1, article 1 pt. 2 (a a f) de 2014/31/CE /

Instrumentos de pesaje para aplicaciones de acuerdo al capitulo 1, articulo 1, punto 2 (A a F) 2014/31/UE /

Instrumentos de pesagem para aplicagoes em conformidade com o Capitulo 1, Artigo 1 pt. 2 (a até f) de 2014/31/UE/

Strumenti per pesare per gli ambiti di applicazioni secondo il capo 1, articolo 1, punto 2 (lettere a - f) della direttiva 2014/31/UE /
Weeginstrumenten voor toepassingen conform Hoofdstuk 1, Artikel 1, punt 2 (a t/m f) van 2014/31/EU /

1 | Not appliable for: ACT350 Precision...
C € [mxx|1259

NAWI Directive EN 45501:2015 (T11060 2)
(Non-automatic Weighing Instruments)
2014/31/EU (OJEU, 2014, L96, p107)

XX - Year of affixing the CE marking / Jahr der Anbringung der CE-Kennzeichnung / Année d'application de la marque CE / Afio de colocacion de la marca CE / Jaar van
aanbrengen CE-markering / Anno di apposizione della marcatura CE / Ano da adi¢Go da marcacdo CE /

' Notified Body No. 1259 - METAS-Cert, SWITZERLAND; production quality assurance (Module D), certificate no. 6030-00461; www.metas.ch/certsearch

2 Notified Body No. 0344 - DEKRA Certification B.V., Netherlands; type examination certificate (Module B)

3 Notified Body No. 0122 - NMi Certin B.V., NETHERLANDS; type examination certificate (Module B)

lﬁé—i% Y %a

Mettler-Toledo GmbH Wang Victor Ralph Werren
Issued on: 2022-10-11 General Manager Head of SBU

See overleaf for notice concerning verification of weighing instruments




Important notice for verified weighing instruments in EC-countries

Weighing Instruments, for which conformity is declared (legal verification), bear the preceding mark on the packing label and the
metrology marking C€[xx] on the descriptive plate. They may be put into use immediately.

(x) Weighing Instruments on which declaration of conformity is carried out in two steps have no metrology marking on the descriptive

% plate and bear the preceding identification mark on the packing label. The second step has to be carried out by the authorized
Mettler-Toledo service engineer. Please contact your Mettler-Toledo service organization

The first step of the declaration of conformity has been carried out at the manufacturing plant. It comprises of all tests according to EN 45501-8.3.3. If

national regulations in individual countries limit the period of validity of the verification, then the users of such a weighing instrument are themselves

responsible for its timely re-verification.

Wichtiger Vermerk fiir geeichte Waagen in EU-Ldndern
Waagen, bei denen die Konformitiit erkldrt ist (Eichung), tragen vorstehendes Kennzeichen auf dem Packetikett sowie die
Metrologie-Kennzeichnung auf dem Typenschild. Sie diirfen sofort in Betrieb genommen.
Waagen, bei denen die Konformitit in zwei Schritten erkldrt wird, tragen vorstehendes Kennzeichen auf dem Packetikett und keine
% @ Metrologie-Kennzeichnung auf dem Typenschild. Der zweite Schritt ist durch den autoriserede Mettler-Toledo Servicetechniker
durchzufiihren. Bitte nehmen Sie mit dem Mettler-Toledo Kundendienst Kontakt auf.
Der erste Schritt der Konformittitsbewertung wurde im Herstellerwerk durchgefiihrt. Er umfasst alle Priifungen gemdB EN45501- Pkt. 8.3.3. Sofern
gemdB den nationalen Vorschriften in den einzelnen Staaten die Giiltigkeitsdauer der Eichung beschriinkt ist, ist der Betreiber einer solchen Waage fiir
die rechtzeitige Nacheichung selbst verantwortlich.

Note importante pour les instruments de pesage vérifiés dans les pays CE

Les instruments de pesage pour lesquels la conformité est déclarée (vérification Iégale), portent la marque qui précéde sur
I'étiquette d'emballage et le marquage métrologique sur la plaque signalétique. lls peuvent étre mis en service immédiatement.
Les instruments de pesage pour lesquels la déclaration de conformité est établie en deux étapes n'ont pas de marquage

W @ métrologique sur la plaque signalétique et portent la marque d'identification qui précéde sur I'étiquette d'emballage. La deuxiéme

V0 étape doit étre exécutée par le technicien de maintenance autorisé Mettler-Toledo. Veuillez contacter votre organisation de service

aprés-vente Mettler-Toledo

La premiére étape de la déclaration de conformité a été effectuée dans l'usine de fabrication. Elle comprend tous les tests suivant EN 45501-8.3.3. Si

des réglementations nationales dans certains pays limitent la période de validité de la vérification, les utilisateurs d'un tel instrument de pesage sont

eux-mémes responsables du renouvellement de la vérification en temps utile.

Aviso importante para instrumentos de pesaje verificados en paises de la UE

Los instrumentos de pesaje para los que se aplica la declaracion de conformidad (verificacion legal), llevan la marca precedente en
la etiqueta del embalaje y el marcado de metrologia en la placa descriptiva. Ellos pueden ser puestos en servicio inmediatamente.
Los instrumentos de pesaje en los que la declaracion de conformidad se lleva a cabo en dos pasos, no tienen el marcado de

W metrologia en la placa descriptiva y llevan la marca de identificacion precedente en la etiqueta del embalaje. El segundo paso tiene

w24 (V1) que ser llevado a cabo por el ingeniero de servicio Mettler-Toledo autorizado. Rogamos contactar con la organizacion de servicio

Mettler-Toledo

El primer paso de la declaracién de conformidad se ha llevado a cabo en la planta de fabricacién. Se compone de todas las pruebas segin EN 45501-

8.3.3. Si las regulaciones nacionales de los distintos paises limitan el periodo de validez de la verificacién, a continuacién, los usuarios de un

instrumento de pesaje son ellos mismos responsables de su oportuna re-verificacion.

Aviso importante para instrumentos de pesagem verificados nos paises da UE

Instrumentos de pesagem, para os quais a conformidade foi declarada (verificac@o legal), apresentam a marcacdo anterior no
rétulo da embalagem e a marcacdo de metrologia na placa de descricdio. Eles podem ser imediatamente utilizados.

™ Os instrumentos de pesagem cuja declaractio de conformidade é realizada em duas etapas ndo tém marcacGo de metrologia na

% placa de descri¢dio e apresentam a identificacGo anterior no rétulo da embalagem. A segunda etapa precisa ser realizada pelo
engenheiro de servigo autorizado da Mettler-Toledo. Entre em contato com a organizacdo de servico Mettler-Toledo

A primeira etapa da declarac@o de conformidade foi realizada na unidade de fabricac@o. Ela inclui todos os testes, de acordo com EN 45501-8.3.3.

Caso os regulamentos nacionais dos paises limitem o periodo de validade da verificac@o, os usudrios do instrumento de pesagem serdo responsdveis

pela nova verificacio em tempo habil.

Avviso importante per strumenti per pesare verificati nei paesi CE

Gli strumenti per pesare per i quali & dichiarata la conformita (verifica legale) recano la marcatura precedente sull'etichetta
dell'imballaggio e la marcatura metrologica sulla targhetta descrittiva e possono essere messi direttamente in servizio.
Gli strumenti per pesare per i quali la dichiarazione di conformita viene rilasciata in due fasi non possiedono la marcatura

W metrologica sulla targhetta descrittiva e recano il marchio di identificazione precedente sull'etichetta dell'imballaggio. La seconda

24 VY fase della procedura di rilascio deve essere effettuata dal tecnico di assistenza Mettler-Toledo autorizzato. Si prega di contattare il

proprio centro di assistenza Mettler-Toledo

La prima fase della procedura di rilascio della dichiarazione di conformita deve essere effettuata nel sito dell'impianto di fabbricazione e comprende

tutte le prove previste dalla EN 45501-8.3.3. Se i regolamenti nazionali di alcuni paesi limitano il periodo di validita della verifica, della nuova

verifica entro i termini previsti sono responsabili gli utilizzatori stessi di un tale strumento per pesare.

Belangrijke mededeling betreffende geijkte weeginstrumenten in EU-lidstaten

Weeginstrumenten, waarvoor de conformiteitsbeoordeling is afgerond (en die wettelijk zijn geijkt), dragen voorgaande markering op
het verpakkingsetiket en de metrologische markering op het machineplaatje. Deze kunnen onmiddellijk in gebruik worden genomen.
Weeginstrumenten, waarvoor de conformiteitsbeoordeling in twee fasen wordt uitgevoerd, zijn niet voorzien van de metrologische

% @ markering op het machineplaatje en zijn voorzien van voorgaande markering op het verpakkingsetiket. De tweede fase moet worden
uitgevoerd door een geautoriseerde Mettler-Toledo servicemonteur. Neem contact op met de Mettler-Toledo service-organisatie

De eerste fase van de conformiteitsheoordeling is uitgevoerd bij de fabrikant. Deze fase omvat alle proeven conform EN 45501-8.3.3. Als nationale

regelgeving in individuele landen de geldigheidsduur van de keuring beperkt, is de gebruiker van een dergelijk weeginstrument zelf verantwoordelijk

voor tijdige herkeuring.



EU Declaration of Conformity
EU-overensstemmelseserkicering
EU-forsdkran om 6verensstimmelse

EU-samsvarserkicering METTLER

3828

“TOLEDO

Model/Type: ACT350... SN> C218967670 / C218967750

Mettler-Toledo GmbH
Im Langacher 44, 8606 Greifensee, SWITZERLAND

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /
Denne overensstemmelseserkicering er udstedt under producentens eneansvar.

Denna forsikran om Gverensstimmelse utfiirdas pd tillverkarens eget ansvar.

Denne samsvarserkiceringen er utstedt under eget ansvar av produsenten.

The object of the declaration described above is in conformity with the following documents:
Genstanden for erklceringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med fglgende dokumenter:
Foremdlet for forsdkran ovan verensstimmer med foljande dokument:

Gjenstanden for erklceringen ovenfor er i samsvar med fglgende dokumenter:

Marking EU Directive Standards / Norm (Certificates, marking information)
EMC Directive EN 61000-6-2:2005+AC:2005
c € 2014/30/EU (OJEU, 2014, L96, p79) | EN 61000-6-3:2007+A1:2011+ AC:2012
RoHS Directive
2011/65/EU (OJEU, 2011, L174, p88) | °\ 'EC 63000:2018
Units that bear the ATEX required markings / Enheter som biir de ATEX-nddviindiga markeringarna
Enheder, som er forsynet med den pakreevede ATEX-meerkning Enheter som har den ngdvendige ATEX-merkingen
Only applicable for: ACT350xx EN IEC 60079-0:2018 @
EN 60079-7:2015 + DEKRA 18ATEX0036 X
ATEX Directive A1:2018 113 G Ex ec lIC T4 Ge
2014/34/EU (OJEU, 2014, L96, p309) | EN 60079-15:2010 113 G ExnAlIC T4 Ge

Weighing instruments for applications accord. to Chapter 1, Articel 1 pt. 2 (a to f) of 2014/31/EU /
Vcegte til anvendelsesformdl i henhold til kapitel 1, artikel 1, 2. punktum (a til f) i 2014/31/EU /
Vdgar avsedda for anvéndning enligt kapitel 1, artikel 1 del 2 (a till f) i 2014/31/EU /
Veieinstrumenter for anvendelser i samsvar med kapittel 1, artikkel 1 punkt 2 (a til f) i 2014/31/EU /

Not appliable for: ACT350 Precision...

1
c € M xx 1 2 5 9 NAWI Directive EN 45501:2015 (T11060 2)

(Non-automatic Weighing Instruments)
2014/31/EU (OJEU, 2014, L96, p107)

XX - Year of affixing the CE marking / Jahr der Anbringung der CE-Kennzeichnung / Année d'application de la marque CE / Afo de colocacion de la marca CE / Jaar van
aanbrengen CE-markering / Anno di apposizione della marcatura CE / Ano da adi¢Go da marcagdo CE /

' Notified Body No. 1259 - METAS-Cert, SWITZERLAND; production quality assurance (Module D), certificate no. 6030-00461; www.metas.ch/certsearch

2 Notified Body No. 0344 - DEKRA Certification B.V., Netherlands; type examination certificate (Module B)

3 Notified Body No. 0122 - NMi Certin B.V., NETHERLANDS; type examination certificate (Module B)

1%% Y %a

Mettler-Toledo GmbH Wang Victor Ralph Werren
Issued on: 2022-10-11 General Manager Head of SBU

See overleaf for notice concerning verification of weighing instruments




Important notice for verified weighing instruments in EC-countries
Weighing Instruments, for which conformity is declared (legal verification), bear the preceding mark on the packing label and the
metrology marking CE[Mxx]n  on the descriptive plate. They may be put into use immediately.
Weighing Instruments on which declaration of conformity is carried out in two steps have no metrology marking on the descriptive
W @ plate and bear the preceding identification mark on the packing label. The second step has to be carried out by the authorized
/49 Mettler-Toledo service engineer. Please contact your Mettler-Toledo service organization

The first step of the declaration of conformity has been carried out at the manufacturing plant. It comprises of all tests according to EN 45501-8.3.3. If
national regulations in individual countries limit the period of validity of the verification, then the users of such a weighing instrument are themselves
responsible for its timely re-verification.

Vigtigt for godkendte veegte i EU-lande
Vsegle, som er i overensstemmelse meg geldende lovgivning (lovbestemt godkendelse), er forsynet med det forudgdende meerke
pa pakkelabelen og metrologimeerket pa typeskiltet. De kan straks tages i brug.
Veegte, hvis overensstemmelseserklering foretages i to trin, har ikke noget metrologimeerke pa typeskiltet og er forsynet med det
% @ forudgdende identifikationsmeerke pa pakkelabelen. Det andet trin skal udfgres af den autoriserede Mettler-Toledo servicetekniker.
Kontakt Mettler-Toledos serviceorganisation
Det fgrste trin i forbindelse med overensstemmelseserkieringen er gennemfgrt pa fabrikken. Dette trin omfatter alle kontroller i henhold til EN 45501-
8.3.3. Hvis national lovgivning i enkelte lande begreenser perioden for godkendelsens gyldighed, er brugeren af en sdan veegt selv ansvarlig for, at
fornyet godkendelse sker i tide.

Viktig anmiirkning for verifierade vdgar i EG-linder
Vdgar for vilka dverensstimmelsen forsiikras (legal kontroll) ir forsedda med det foregiende miirket pa forpackningsetiketten och
den metrologiska mirkningen pa beskrivningsskylten. De kan tas i bruk omedelbart.
Vagar pa vilka forsdkran om dverensstimmelse utfors i tvd steg har ingen metrologisk mérkning pd beskrivningsskylten och &r
% @ forsedda med det foregGende identifieringsmirket pd forpackningsetiketten. Det andra steget mdste utforas av auktoriserad Mettler-
Toledo-servicetekniker. Kontakta Mettler-Toledo:s serviceorganisation
Det forsta steget av forsikran om dverensstimmelse har utforts av produktionsanliggningen. Det omfattar alla provningar enligt EN 45501-8.3.3. Om
nationella férordningar i enskilda linder begrénsar giltighetsperioden for kontrollen, ansvarar anviindarna av en sGdan vdg sjéilva for efterkontroll i riitt
tid.

Viktig informasjon om verifiserte veieinstrumenter i EU-land
Vgieinsirumemer med samsvarserkleering (legal verifikasjon) har det foregdende merket pa pakkeetiketten og metrologimerkingen
pa typeskiltet. De kan tas i bruk umiddelbart.
Veieinstrumenter der samsvarserkieringen er utfgrt i to trinn, har ingen metrologimerking pd typeskiltet og har det foregdende
% @ identifikasjonsmerket pd pakkeetiketten. Det andre trinnet md utfgres av den autoriserte Mettler-Toledo-serviceingenigren.
Vennligst kontakt Mettler-Toledo serviceorganisasjon
Det fgrste trinnet i samsvarserkiceringen er utfgrt pd produksjonsfabrikken. Det omfatter alle testene i saumsvar med EN 45501-8.3.3. Hvis nasjonale
bestemmelser i hvert enkelt land begrenser gyldighetstiden for verifikasjonen, er brukerne selv ansvarlig for @ sgrge for ny verifikasjon i rett tid.



EU Declaration of Conformity
EU - Prohldseni o shodé
UE Deklaracja Zgodnos$ci

EU megfeleldségi nyilatkozat METTLER
AB Uyumluluk Beyanname

BE2RE

Model/Type: ACT350... SN> C218967670/ C218967750

Mettler-Toledo GmbH
Im Langacher 44, 8606 Greifensee, SWITZERLAND

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /
Za toto prohlaseni o shodé nese odpovédnost pouze vyrobce.

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana jest na wytgczng odpowiedzialnosé producenta.
Ezen megfeleldségi nyilatkozat kiaddsa a gydrté kizdrélagos feleléssége mellett tortént.
Bu uyumluluk beyanname sadece iireticinin sorumlulugu altindada yayinlanmistir.

The object of the declaration described above is in conformity with the following documents:
VySe popsany piedmét prohldseni je ve shodé s ndsledujicimi dokumenty:

Przedmiot deklaracji opisany powyzej jest zgodny z nastepujgcg dokumentacjg:

A fent ismertetett nyilatkozat tdrgya megfelel a kovetkezd dokumentumoknak:

Yukarida agiklanan beyanin konusu asagidaki belgelerle uyumludur:

Marking EU Directive Standards / Norm (Certificates, marking information)
EMC Directive EN 61000-6-2:2005+AC:2005
C € 2014/30/EU (OJEU, 2014, L96, p79) | EN 61000-6-3:2007+A1:2011+ AC:2012
RoHS Directive
2011/65/EU (OJEU, 2011, L174, pag) | C\ 'EC 63000: 2018

Units that bear the ATEX required markings / Az ATEX sziikséges jeloléseit viseld egységek
Jednotky, které maji oznaceni vyZadovand ATEX ATEX tarafindan gerekli kilinan isaretleri tasiyan birimler
Urzgdzenia posiadajgce wymagane oznakowanie ATEX
Only applicable for: ACT350xx EN IEC 60079-0:2018
EN 60079-7:2015 + DEKRA 18ATEX0036 X @
ATEX Directive A1:2018 1136 ExecliCT4 Ge
2014/34/EU (OJEU, 2014, L96, p309) | EN 60079-15:2010 113 G Ex nAlIC T4 Ge

Weighing instruments for applications accord. to Chapter 1, Articel 1 pt. 2 (a to f) of 2014/31/EU /

Vdhy pro aplikace podle kapitoly 1, éldnek 1 bod 2 (a aZ f) 2014/31/ES /

Przyrzqdy wazqgce do danych zastosowan zgodnie z rozdziatem 1, artykut 1, punkt 2 (a do f) dyrektywy 2014/31/UE /

Mérlegek felhasznaldsa a nem automatikus miikodésii mérlegek forgalmazdsarél sz616 2014/31/EU irdnyelv, 1. fejezet, 1 cikkének, 2. (a-f) pontja
szerint

2014/31/EU / Béliim 1, Madde 1 kisim 2'ye (a ila f) uygun uygulamalar igin tartim araclari

Not appliable for: ACT350 Precision...

1
c € M xx 1 2 5 9 NAWI Directive EN 45501:2015 (T11060 %)

(Non-automatic Weighing Instruments)
2014/31/EU (OJEU, 2014, L96, p107)

XX - Year of affixing the CE marking / Jahr der Anbringung der CE-Kennzeichnung / Année d'application de la marque CE / Afio de colocacion de la marca CE / Jaar van
aanbrengen CE-markering / Anno di apposizione della marcatura CE / Ano da adi¢Go da marcacdo CE /
' Notified Body No. 1259 - METAS-Cert, SWITZERLAND; production quality assurance (Module D), certificate no. 6030-00461; www.metas.ch/certsearch
2 Notified Body No. 0344 - DEKRA Certification B.V., Netherlands; type examination certificate (Module B)
3 Notified Body No. 0122 - NMi Certin B.V., NETHERLANDS; type examination certificate (Module B)

1%% Y %a

Mettler-Toledo GmbH Wang Victor Ralph Werren
Issued on: 2022-10-11 General Manager Head of SBU

See overleaf for notice concerning verification of weighing instruments




Important notice for verified weighing instruments in EC-countries

Weighing Instruments, for which conformity is declared (legal verification), bear the preceding mark on the packing label and the
metrology marking C€[“xx]»» on the descriptive plate. They may be put info use immediately.

™ Weighing Instruments on which declaration of conformity is carried out in two steps have no metrology marking on the descriptive

% plate and bear the preceding identification mark on the packing label. The second step has to be carried out by the authorized
Mettler-Toledo service engineer. Please contact your Mettler-Toledo service organization

The first step of the declaration of conformity has been carried out at the manufacturing plant. It comprises of all tests according to EN 45501-8.3.3. If

national regulations in individual countries limit the period of validity of the verification, then the users of such a weighing instrument are themselves

responsible for its timely re-verification.

DileZitd pozndmka pro ovéfené vahy v zemich ES

Vahy, u nichZ je shoda deklarovdna (prdvni ovéfeni), maji pfedbéZnou znacku na $titku obalu a metrologické oznaceni na popisném
Stitku. Mohou byt okamZité uvedeny do provozu.

™ Vahy, u nichZ je proces prohldSeni o shodé provddén ve dvou krocich, nemaji na popisném $titku Zddné metrologické oznaceni a

% maji pfedbéZnou identifikaéni znacku na Stitku obalu. Druhy krok musi provést autorizovany servisni technik firmy Mettler-Toledo.
Kontaktujte servisni organizaci firmy Mettler-Toledo

Prvni krok prohlaseni o shodé byl proveden ve vyrobnim podniku. Zahrnuje vSechny testy podle EN 45501-8.3.3. Jestlize ndrodni regulaéni predpisy v

jednotlivych zemich omezuji dobu platnosti ovéFeni, jsou za véasné opétné ovéreni zodpovédni samotni uZivatelé téchto vah.

Wazne informacje dotyczgce zalegalizowanych przyrzgdow wazgeych w krajach Wspéinoty Europejskiej

Przyrzgdy wazqgce, ktérych dotyczy deklaracja zgodnos$ci (legalizacja prawna), posiadajg na etykiecie opakowania poprzedzajgcy
znak i oznakowanie metrologicznego na tabliczce znamionowej. Produkty te sg gotowe do natychmiastowego uzytkowania.
Przyrzqdy wazgce, ktérych deklaracja zgodnosci zostata przeprowadzona w dwéch etapach nie posiadajg oznakowania

W @ metrologicznego na ptytce znamionowej ani poprzedzajgcego znaku na etykiecie opakowania. Drugi etap musi zostaé

//’/1 przeprowadzony przez upowaznionego inzyniera serwisu firmy Mettler-Toledo. Nalezy skontaktowaé sie z dziatem serwisowym

Mettler-Toledo

Pierwszy etap deklaracji zgodnosci zostat przeprowadzony w zaktadzie produkcyjnym. Obejmuje on wszystkie badania zgodnie z normg EN 45501-

8.3.3. Jesli przepisy krajowe w okreslonym kraju ograniczajg okres waznosci legalizacji, uzytkownicy takich przyrzgdéw wazgcych sqg zobowigzani do

przeprowadzenia we wiasnym zakresie i w odpowiednim czasie ponownej legalizacji.

Az eurépai uniés orszdgokban hitelesitett mérlegeket érintd fontos figyelmeztetések

Mérlegek, melyekkel kapcsolatban megfeleldségi nyilatkozatot tettek (torvényes hitelesités), viselik a csomagoldsi cimkén
taldlhaté kordbbi jeldlést, valamint a leiré cimkén taldlhaté metrolégiai jeldlést. Azonnal haszndlatba lehet Sket venni.
Mérlegek, melyekrdl a megfeleldségi nyilatkozatot két Iépésben dllitottdk ki, nem rendelkeznek metroldgiai jeldléssel a leiré

% cimkén és a korabbi azonosito jeldlést a csomagoldsi cimkén viselik. A mdasodik Iépést a hivatalos Mettler-Toledo

4 szervizmérnoknek kell elvégeznie. Kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a Mettler-Toledo szervizhdlézattal

A megfeleldségi nyilatkozat elsd Iépését a gydrban hajtottdk végre. Magdba foglalja az MSZ EN 45501-8.3.3. szabvdny szerinti dsszes tesztet.

Amennyiben egyes orszdgok nemzeti szabdlyozdsai korldtozzdk az érvényesség idejét, akkor az ilyen mérlegeket haszndlok feleldsek a nyilatkozat

idobeni Gjrahitelesitéséért.

Avrupa Toplulugundaki dogrulanmis tartim araglari i¢in dnemli uyari

M M Uygunlugun beyan edildigi (yasal dogrulama) Tartim Araclari ambalaj etiketinde yukarida gosterilen isarete ve tanimlama
levhasinda metroloji igaretine sahiptirler. Kullanimlarina hemen baglanabilir.

™ Uygunluk beyaninin iki adimda yapildigi Tartim Arug!arlnln tanimlama levhasinda metroloji isareti yoktur ve ambalaj etiketinde
% yukarida gosterilen tanimlama isaretine sahiptirler. Ikinci adim yetkili Mettler-Toledo servis miihendisi tarafindan
gerceklestirilmelidir. Liitfen Mettler-Toledo servis aginizla irtibata gegin
Uygunluk beyaninin ilk adimi aracin imal edildigi fabrikada gerceklestirilmistir. EN 45501-8.3.3'ye uygun olarak tiim testleri icermektedir. Belirli
iilkelerdeki ulusal diizenlemeler dogrulamanin gecerlilik siiresini sinirliyorsa, bu tartim araglarinin kullanicilari araci zamaninda yeniden
dogrulatmaktan kendileri sorumludur.



EN) EU Declaration of Conformity

®U [Oeknapauus 3a cboTBeTCTBME Ha EU
MR Deklaracija o sukladnosti EU-a

RO Declaratie UE de conformitate

@K EU - Vyhldsenie o zhode METTLER
@D EU-izjava o skladnosti

GR ARAwon cuppépewong EE

7

“TOLEDO

Model/Type: ACT350... SN> C218967670 / C218967750

Mettler-Toledo GmbH
Im Langacher 44, 8606 Greifensee, SWITZERLAND

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /

HacTrosiwara aeknapauums 3a CbOoTBETCTBUE € U3AafAeHa Ha NbiHaTa OTTOBOPHOCT Ha NPou3BoOAUTENS.
Ova deklaracija o sukladnosti izdaje se pod punom odgovornosti proizvodaca.

Prezenta declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusivd a producdtorului.

Za toto vyhldsenie o zhode nesie zodpovednost iba vyrobca.

Za to izjavo o skladnosti odgovarja izklju€no proizvajalec.

H mapouca SAAwGoN cupopPwong ekSideTal e aMOKAEIOTIKA €UBUVN TOU KOTOOKEUAOTH.

The object of the declaration described above is in conformity with the following documents:

LlenTa Ha onucaHaTa no-rope geknapauusi € CboTBeTCTBUE CbC CrieAHUTE JOKYMEHTU:

Gore opisani predmet izjave u sukladnosti je sa sljedeéim dokumentima:

Obiectul declaratiei descrise mai sus este conform cu urmatoarele documente:

VysSie popisany predmet vyhldsenia je v silade s nasledujicimi dokumentmi:

Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z naslednjimi dokumenti:

To avTikeijevo TNG SAAWONG MePIYPAPETAI MAPATIAVIW CUHHOPPWVETAI e Ta akOAouBa Eyypaga:

Marking EU Directive Standards / Norm (Certificates, marking information)
EMC Directive EN 61000-6-2:2005+AC:2005
c € 2014/30/EU (OJEU, 2014, L96, p79) | EN 61000-6-3:2007+A1:2011+ AC:2012
RoHS Directive .
2011/65/EU (OJEU, 2011, L174, p88) | N IEC 63000: 2018

Units that bear the ATEX required markings / Jednotky, ktoré nesi oznacenia poZzadované normou ATEX
MHCTpYMEHTH, KOUTO HOCAT MapKUPOBKM, nsncksawm ATEX Enote z oznakami, ki se zahtevajo za ATEX
Jedinice koje nose obavezne oznake sukladno direktivi ATEX Movadeg Tou pépouv Tig anaiToUpeveg onpavoelg ATEX
Unitdti care au marcajele necesare ATEX

Only applicable for: ACT350xx EN IEC 60079-0:2018

EN 60079-7:2015 + DEKRA 18ATEX0036 X @
ATEX Directive A1:2018 113 6 ExeclIC T4 Ge
2014/34/EU (OJEU, 2014, L96, p309) | EN 60079-15:2010 113 G Ex nAlIC T4 Gc

Weighing instruments for applications accord. to Chapter 1, Articel 1 pt. 2 (a to f) of 2014/31/EU /

Be3Hu 3a npunoxeHuns cbrn. rmaea 1, uneH 1 1. 2 (a go f) ot 2014/31/EO0 /

Instrumenti za vaganje za primjene sukladno Poglavlju 1., Clanku 1, stavku 2. (a do f) prema 2014/31/EU/

Instrumente de cdntdrire pentru aplicatii conform Capitolului 1, Articolul 1 pct. 2 (a pdnd la f) din 2014/31/UE /

Vaziace pristroje pre aplikdcie podla kapitoly 1, poloZka 1 bod 2 (a aZ f) smernice 2014/31/EU /

Tehtnice za uporabo v skladu s poglavjem 1, 2. tocka (a do f) 1. élena direktive 2014/31/EU /

Opyava J0yiong yia epaplioyég ouppwva je To KepdAaio 1, ApBpo 1 map. 2 (a éwg f) Tng odnyiag 2014/31/EE /

1 | Not appliable for: ACT350 Precision...
C€ [mxx|1259

NAWI Directive EN 45501:2015 (T11060 2)
(Non-automatic Weighing Instruments)
2014/31/EU (OJEU, 2014, L96, p107)

XX - Year of affixing the CE marking / Jahr der Anbringung der CE-Kennzeichnung / Année d'application de la marque CE / Afio de colocacion de la marca CE / Jaar van
aanbrengen CE-markering / Anno di apposizione della marcatura CE / Ano da adi¢do da marcagdo CE /
! Notified Body No. 1259 - METAS-Cert, SWITZERLAND; production quality assurance (Module D), certificate no. 6030-00461; www.metas.ch/certsearch
2 Notified Body No. 0344 - DEKRA Certification B.V., Netherlands; type examination certificate (Module B)
3 Notified Body No. 0122 - NMi Certin B.V., NETHERLANDS; type examination certificate (Module B)

}_%% Y %a

Mettler-Toledo GmbH Wang Victor Ralph Werren
Issued on: 2022-10-11 General Manager Head of SBU

See overleaf for notice concerning verification of weighing instruments




Important notice for verified weighing instruments in EC-countries

Weighing Instruments, for which conformity is declared (legal verification), bear the preceding mark on the packing label and the
metrology marking C€[xxl» on the descriptive plate. They may be put info use immediately.
(x) Weighing Instruments on which declaration of conformity is carried out in two steps have no metrology marking on the
% descriptive plate and bear the preceding identification mark on the packing label. The second step has to be carried out by the

authorized Mettler-Toledo service engineer. Please contact your Mettler-Toledo service organization
The first step of the declaration of conformity has been carried out at the manufacturing plant. It comprises of all tests according to EN 45501-8.3.3. If
national regulations in individual countries limit the period of validity of the verification, then the users of such a weighing instrument are themselves
responsible for its timely re-verification.

BaxkHa 6enexka 3a npoBepeHUTe Be3HU B cTpaHuTe oT EC
Be3HuTe, uneTo cboTBETCTBUE Ce Aeknapupa (lopvanyecka NnpoBepKa) UMaT BbpPXy ONaKOBBYHUA eTUKeT
npepgxogHaTa MapKMpoBKa M MeTposiorMyHaTa MapkKupoBKa BbpXy onucarenHarta nno4a. Te moraT ga 6baar
M3non3BaHu He3abaBHo.
Be3Hu, Npu KOMTO AeknapauusiTa 3a CbOTBETCTBUE Ce U3BBLPLLBA HA ABE CTbLMKKW, HAMAT METPOSIOrUYHa
m MapKUpoBKa BbpXy onucaTerniHata nio4a u HOCAT NpeaxoAHaTa MAeHTUMMUKaLMOHHA MapKUPOBKa BbPXY
WA onakoBbYHUA eTUKeT. Bropara cTbnka TpsioBa Aa 6bae n3BbpLIeHa OT yNbIHOMOLEH CEPBU3EH MHXKEeHep Ha
Mettler-Toledo. Mons, cBbpxeTe ce ¢ BalwaTa cepBu3Ha opraHusauus Ha Mettler-Toledo
MbpBaTa cTbNKa OT AeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE € U3BbpLUeHa BbB drabpukaTa-npoussoguren. Tsi ce CbCTOM OT BCUYKU
TectoBe cbrnacHo EN 45501-8.3.3. Ako HauMOHanHUTe pa3nopeadu B OTAENHU AbPXKaBM OrpaHMYaBaT Cpoka Ha BanMAHOCT Ha
npoBepKaTta, ToraBa NnoTpeéuTennTe Ha TakKMBa Be3HU ca CaMOCTOSAITENTHO OTFOBOPHU 3a CBOeBpPeMeHHaTa NOBTOPHa NpoBepka.

VaZna napomena za ovjerene instrumente za vaganje u zemljama EU

Instrumenti za vaganje, za koje je izjavljena sukladnost (pravna ovjera), nose prethodnu oznaku na naljepnici na ambalaZi, a
mjeriteljske oznake na plo€ici s opisom. Odmah se mogu staviti u primjenu.
™ Instrumenti za vaganje na kojima se izjava o sukladnosti izvrSava u dva koraka nemaju mjeriteljske oznake na plogici s opisom i
% nose prethodnu identifikacijsku oznaku na naljepnici na ambalaZi. Drugi korak mora izvrsiti ovlasteni servisni inZenjer tvrtke

Mettler-Toledo. Obratite se servisnom odjelu tvrtke Mettler-Toledo
Prvi korak izjave o sukladnosti izvrSen je u proizvodnom pogonu. Sastoji se od svih testova sukladno EN 45501-8.3.3. Ako nacionalni propisi u
pojedinim zemljama ograni¢avaju razdoblje valjanosti ovjere, onda su korisnici takvog instrumenta za mjerenje sami odgovorni za njegovu
pravovremenu ponovnu ovjeru.

Notd importantd privind instrumentele de cdntarire verificate din statele CE

Instrumentele de cdntdrire, pentru care este emisd prezenta declaratie de conformitate (verificare legald), au marcajul anterior
de pe eticheta de ambalaj si marcajul metrologic de pe pldcuta de descriere. Acestea pot fi folosite imediat.
™ Instrumentele de cdntdrire, pentru care declaratia de conformitate este emisd in doud etape, nu au un marcaj metrologic pe
% pldcuta de descriere si poartd marcajul de identificare anterior de pe eticheta de ambalaj. A doua etapd trebuie sd fie realizatd

de ingineri de service Mettler-Toledo autorizati. Vd rugdm sd va contactati organizatia de service Mettler-Toledo
Prima etapd a declaratiei de conformitate a fost realizatd in intreprinderea producdtoare. Aceasta cuprinde toate testele conform EN 45501-8.3.3.
Dacd reglementdrile nationale din tdrile individuale limiteaza perioada de valabilitate a verificdrii, atunci utilizatorii acestor instrumente de c@ntdrire

sunt responsabili de repetarea la timp a verificarii.

DéleZitd pozndmka pre overené vdZiace pristroje v krajindch ES

Vdziace pristroje, pre ktoré je vykonané vyhldsenie o zhode (prdvne oyerenie), nesii predoslé oznacenie na etikete obalu

a metrologické oznacéenie na Stitku s dajmi. M6Zu sa okamzite uviest do pouZivania.

Vdziace pristroje, pre ktoré sa vyhldsenie o zhode vykondva v dvoch krokoch, nemaji metrologické oznacenie na Stitku s ddajmi
% @ a nest predchddzajuce identifikaéné oznaéenie na etikete obalu. Druhy krok musi vykonat autorizovany servisny technik

spolocnosti Mettler-Toledo. Prosim, kontaktujte svoju servisni organizdciu Mettler-Toledo
Prvy krok vyhldsenia o zhode bol vykonany vo vyrobnom zdvode. Obsahuje vSetky skiSky podia EN 45501-8.3.3. Ak ndrodné ustanovenia v jednotlivych
obmedzuji dobu platnosti overenia, samotni pouzivatelia takychto vdZiacich pristrojov si zodpovedni za véasné opakované overenie.

Pomembno obvestilo za preverjene tehtnice v drzavah €lanicah ES

Tehtnice, za katere je navedena skladnost (zakonsko doloéeno preverjanje), imajo na nalepki na embalaZi zgornjo oznako, na
napisni plos¢ici pa meroslovno oznako. Lahko se zacnejo takoj uporabljati.
Tehtnice, za katere je v dveh korakih izvedena izjava o skladnosti, nimajo meroslovne oznake na napisni plos€ici, na nalepki na
% @ embalazi pa imajo zgornjo identifikacijsko oznako. Drugi korak mora izvesti pooblaséen serviser podjetja Mettler-Toledo. Obrnite

se na servisno sluzbo podjetja Mettler-Toledo
Prvi korak izjave o skladnosti je bil izveden v proizvodnem obratu. VkljuSuje vse teste v skladu s standardom EN 45501-8.3.3. Ce nacionalni predpisi
v posameznih drZavah omejujejo obdobje veljavnosti preverjanja, so uporabniki take tehtnice sami odgovorni za pravocasno ponovno preverjanje.

InHaAVTIKA onpeiwon OXETIKA P Ta EyKEKPIPEva 6pyava Juyiong ot xwpeg EK
Ta 6pyava {Uyiong, yia Ta ofnoia uttdpy el SNAwon cuppdppwaong (VOHIKR eNaAnBeuan), Epouv TNV Tiponyoulevn
ORJavon OTNV ETIKETO TG CUOKEUNOIAG Kal T oApavon HeTpoAoyiag oTnv Tuvakida mepiypagng. Mnopouv va
Xpnoijornoin@ouv dpeca.
Ta 6pyava {Uyiong, yia Ta ofoia n dAAwon cupépPwong Npayparonoisital og dUo BApaTa, Sev éXouv oRpavon
W @ peTpoloyiag oTnv Tvakida MEPIYPAPRG Kal PEPOUV TNV TPOoNyoUHEVN avayVWPICTIKA CAPAVON OTNV ETIKETA
//’A ouokeuaaoiag. To deUTepo Bra Mpénel va Sie§ayeTal anod e§ouciodoTnpévo Pnxaviké oépPig Tng Mettler-Toledo.
ErukoivwvioTe e To oépfig Tng Mettler-Toledo
To mpwTo BAPa TNG SAAWONG CUPHOPPWONG £XEl Si§axBei 0TO EPYOOTATIO KATAOKEUNG. ATtoTeAgiTal oMo OAOUG TOUG EAEyXOUg
ouppwva je To EN 45501-8.3.3. Edv o1 €Bvikoi Kavoviojoi o€ opIoPEVEG XWPEG TiepIopifouv TNV Miepiodo 10XU0G TG ENaAnBsuong,
TOTE Ol XPNOTEG EVOG TETOIOU Opydvou JUyiong épouv TNV eudUVN yia TNV éyKaipn ENaVAANMTIKA enaAnBeuon.



EU Declaration of Conformity
EL-i vastavusdeklaratsioon
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

ES atitikties deklaracija
ES atbilsfibas deklardcija METTLER

TOLEDO

S6E6E

Model/Type: ACT350... SN> C218967670/ C218967750

Mettler-Toledo GmbH
Im Langacher 44, 8606 Greifensee, SWITZERLAND

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /
Kdesolev vastavusdeklaratsioon on viilja antud tootja ainuvastutusel.

Tdmd vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu ainoastaan valmistajan vastuulla.

Si atitikties deklaracija yra iSduota tik gamintojo atsakomybe.

§i atbilsfibas deklardcija ir izdota vienigi uz raZotdja atbildibu.

The object of the declaration described above is in conformity with the following documents:
Eelnevalt kirjeldatud deklaratsiooniobjekt vastab jiargmistele dokumentidele.

Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on seuraavien asiakirjojen vaatimusten mukainen:
Pirmiau nurodytas deklaracijos objektas atitinka toliau iSvardytus dokumentus:

leprieks apraksfitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajiem dokumentiem:

Marking EU Directive Standards / Norm (Certificates, marking information)
EMC Directive EN 61000-6-2:2005+AC:2005
c € 2014/30/EU (OJEU, 2014, L96, p79) | EN 61000-6-3:2007+A1:2011+ AC:2012
RoHS Directive
2011/65/EU (OJEU, 2011, L174, p8g) | °\ 'EC 63000:2018

Units that bear the ATEX required markings / Jrenginiai, pazymeti Zenklais pagal ATEX reikalavimus
ATEX-i noutavat tihist kandvad seadmed Vienibas, kuram ir ATEX pieprasitais markejums
Laitteet, jotka on varustettu ATEX-mdidrdysten mukaisilla merkinnoilld
Only applicable for: ACT350xx EN IEC 60079-0:2018 ”
EN 60079-7:2015 + DEKRA 18ATEX0036 X @
ATEX Directive A1:2018 1136 ExecliCT4 Ge
2014/34/EU (OJEU, 2014, L96, p309) | EN 60079-15:2010 113 G ExnAlIC T4 Ge

Weighing instruments for applications accord. to Chapter 1, Articel 1 pt. 2 (a to f) of 2014/31/EU /

Kaalumisseadmed rakendusteks vastavalt 2014/31/EL-i 1. peatiiki artikli 1 punktile 2 (a kuni f) /

Direktiivin 2014/31/EU / luvun 1, artiklan 1 kohdan 2 (a—f) soveltamisalaan kuuluvat vaa'at

Svérimo instrumentai, skirti naudoti Direktyvos 2014/31/ES 1 skyriaus 1 straipsnio 2 dalies a)-f) punktuose nurodytoms paskirtimis /
Svari piemérosanai saskand ar 2014/31/ES 1. nodalas 1. panta 2. punkta a) - f) apakSpunktu /

1 | Notappliable for: ACT350 Precision...
C€ [mxx[1259

NAWI Directive EN 45501:2015 (T11060 %)
(Non-automatic Weighing Instruments)
2014/31/EU (OJEU, 2014, L96, p107)

XX - Year of affixing the CE marking / Jahr der Anbringung der CE-Kennzeichnung / Année d'application de la marque CE / Ao de colocacion de la marca CE / Jaar van
aanbrengen CE-markering / Anno di apposizione della marcatura CE / Ano da adi¢Go da marcagdo CE /
' Notified Body No. 1259 - METAS-Cert, SWITZERLAND; production quality assurance (Module D), certificate no. 6030-00461; www.metas.ch/certsearch
2 Notified Body No. 0344 - DEKRA Certification B.V., Netherlands; type examination certificate (Module B)
3 Notified Body No. 0122 - NMi Certin B.V., NETHERLANDS; type examination certificate (Module B)
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Mettler-Toledo GmbH Wang Victor Ralph Werren
Issued on: 2022-10-11 General Manager Head of SBU

See overleaf for notice concerning verification of weighing instruments




Important notice for verified weighing instruments in EC-countries
Weighing Instruments, for which conformity is declared (legal verification), bear the preceding mark on the packing label and the
metrology marking CEMxx]on on the descriptive plate. They may be put into use immediately.
Weighing Instruments on which declaration of conformity is carried out in two steps have no metrology marking on the descriptive
% @ plate and bear the preceding identification mark on the packing label. The second step has to be carried out by the authorized
Mettler-Toledo service engineer. Please contact your Mettler-Toledo service organization.
The first step of the declaration of conformity has been carried out at the manufacturing plant. It comprises of all tests according to EN 45501-8.3.3. If
national regulations in individual countries limit the period of validity of the verification, then the users of such a weighing instrument are themselves
responsible for its timely re-verification.

Oluline teatis taadeldud kaalumisseadmete kohta EL-i liikmesriikides
Mooteseadmed, mille vastavust deklareeritakse (diguslik vastavustoendus), kannavad pakendi sildil eespool toodud tihist ja
andmeplaadil metroloogiatihist. Need voib kohe kasutusele votta.
Mooteseadmed, mille vastavusdeklaratsioon teostatakse kahes etapis, ei kanna andmeplaadil metroloogiatihist, kuid kannavad
% @ pakendi sildil eespool toodud tiihist. Teise etapi peab teostama Mettler-Toledo volitatud hooldusinsener. Poorduge Mettler-Toledo
hooldusteenistuse poole
Vastavusdeklaratsiooni esimene etapp on teostatud tootjatehases. See holmab koiki vajalikke teste vastavalt standardile EN 45501-8.3.3. Kui
konkreetses asukohariigis kehtivad eeskirjad piiravad vastavustoenduse kehtivusaega, vastutab vastavustoenduse digeaegse uuendamise eest
modteseadme kasutaja.

EY-maissa kiytettiivid varmistettuja vaakoja koskeva tiirked huomautus

Vaakojen, joiden vaatimustenmukaisuus on varmistettu (laillisesti varmistetut vaa'at), pakkauksen etiketissii on edellinen merkintd
ja arvokilvessi vastaava metrologinen merkintd. Ne voidaan ottaa vilittomdsti kdyttoon.

™ Vaaoissa, joiden vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan kahdessa vaiheessa, ei ole metrologista merkintid arvokilvessd ja niiden

% pakkauksen etiketissii on edellinen merkinti. Toinen vaihe on annettava valtuutetun Mettler-Toledo-huoltoteknikon suoritettavaksi.
Ota yhteyttd Mettler-Toledo-huoltopalveluusi

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen ensimmdinen vaihe on suoritettu tehtaalla. Se koostuu kaikista standardin EN 45501-8.3.3 mukaisista testeisti.

Jos yksittiiisissd maissa voimassa olevat kansalliset midrdykset rajoittavat varmistuksen voimassaoloaikaa, tillaisen vaa'an kdyttdjdt ovat itse

vastuussa varmistuksen uusimisesta ajallaan.

Svarbi pastaba dél patikrinty svérimo instrumenty EB Salyse

Svérimo instrumentai, kuriy atitiktis yra deklaruota (atlikta teisiné patikra), paZymimi nurodytu Zenklu pakuotés etiketéje ir
metrologijos Zenklu aprasymo lenteléje. Juos naudoti galima pradéti i$ karto.

x) Svérimo instrumentai, kuriy atitikties deklaravimas atliekamas dviem etapais, néra paZzyméti metrologijos Zenklu apraSymo

% lenteléje, bet paZzymimi nurodytu identifikavimo Zenklu pakuotés etiketéje. Antrgjj etapg turi atlikti jgaliotasis Mettler-Toledo
prieZiuros inZinierius. Kreipkités j Mettler-Toledo prieZiuros organizacijg

Pirmasis atitikties deklaravimo etapas buvo atliktas gamykloje. Jo metu atliekami visi EN 45501-8.3.3 numatyti bandymai. Jei konkre€iy Saliy

nacionalinése taisyklése ribojamas patikros galiojimo laikas, tokiy svérimo instrumenty naudotojai patys yra atsakingi uz pakartotinés jy patikros

atlikimg laiku.

Svarigs pazinojums par parbauditiem svariem EK valstis
Svariem, uz kuriem ir deklaréta atbilstiba (juridiska parbaude), ir noradoSs markejums uz iepakojuma etiketes un metrologiskais
markéjums uz aprakstosas plaksnes. Tos var uzreiz izmantot.
Svariem, kuriem atbilstibas deklardaciju veic divos posmos, nav metrologiska markéjuma uz aprakstoSas plaksnes, un ir noradoss
% @ markejums uz iepakojuma etiketes. Otro posmu veic pilnvarots Mettler-Toledo apkopes inZenieris. Ludzu, sazinieties ar Mettler-
Toledo apkopes organizaciju
Atbilstibas deklaracijas pirmais posms ir veikts raZotaja rupnicd. To veido visi testi, kas veikti saskana ar LVS EN 45501-8.3.3. Ja atseviSku valstu
noteikumi saisina parbaudes deriguma terminu, Sadu svaru Tpasnieki pasi ir atbildigi par laika veiktu atkartotu parbaudi.



UK Declaration of Conformity

METTLER

Model/Type: ACT350... SN> C218967670 / C218967750

Manufacturer:
Mettler-Toledo GmbH
Im Langacher 44, 8606 Greifensee, Switzerland

Importer for UK:
Mettler-Toledo Ltd.
64 Boston Road, Beaumont Leys Leicester, LE4 1AW United Kingdom

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
The object of the declaration described above is in conformity with the following applicable relevant statutory requirements:

Marking Legislation Standards / Norms Certificates
Electromagnetic Compatibility Regulations EN 61000-6-2:2005+AC:2005
U K 2016 EN 61000-6-3:2007+A1:2011+ AC:2012
CA The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic EN IEC 63000: 2018

Equipment Regulations 2012

Weighing instruments for purposes according to Part 1, Article 3 (a to f) of The Non-automatic Weighing Instruments Regulations 2016

U K Noft appliable for: ACT350 Precision...
C n The Non-automatic Weighing Instruments
based on Regulations 2016 EN 45501:2015 111060 ®
1
c € MXX 1259( | NAWI Directive
(Non-automatic Weighing Instruments)
2014/31/EU (OJEU, 2014, L96, p107)
Units that bear the ATEX required markings
UK Only applicable for: ACT350xx
) _ EN IEC 60079-
C n Equipment and Protective Systems Intended for 0:2018 DEKRA 18ATEX0036 X @
use in Potentially Explosive Atmospheres .
based on - Y EXP P EN 60079-7:2015 + | |1 3 G Ex ec IIC T4 G¢
Regulations 2016 A1:2018
CE : 113 G Ex nA liC T4 Ge
[ATEX Directive EN 60079-15:2010
2014/34/EU (OJEU, 2014, L96, p309)]

XX - Year of affixing UKCA mark

' Notified Body No. 1259 - METAS-Cert, SWITZERLAND; production quality assurance (Module D), certificate no. 6030-00461; www.metas.ch/certsearch
2 Notified Body No. 0344 - DEKRA Certification B.V., Netherlands; type examination certificate (Module B)

3 Notified Body No. 0122 - NMi Certin B.V., NETHERLANDS; type examination certificate (Module B)

l%% Y %

Issued on: 2022-10-11 Wang Victor Ralph Werren
General Manager Head of SBU

Important notice for verified weighing instruments

Weighing Instruments, whose conformity assessment is completed at the manufacturing plant, bear the preceding mark on the
packaging and the M marking on the data plate. They may be put into use immediately.

Weighing Instruments whose conformity assessment is completed at the place of use have no M marking on the data plate and bear
W the preceding mark on the packaging. The conformity assessment will be completed by an authorized representative. Please contact
//’A VY your Mettler-Toledo local partner. Note: The tests related to the verification of conformity to type according to EN 45501:2015,
section 8.3.3 have been carried out at the manufacturing plant.

If national regulations limit the period of validity of the verification, then the end-users of such a weighing instrument are themselves responsible for its
timely re-verification.




